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After this year's Festa & Memorial Event... FE—/PM5REKA & L 25EE%E
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On November 4 (Monday/holiday), the '2019 One World Festa in Iwate and the 'Iwate International Association 30th
Anniversary Commemorative Ceremony' were held. This year's Festa was held for a shorter time than last year's but had
a total of 3,952 people in attendance.

Following a ceremony of the commemorative event, Ms. Megumi Yuki from Gunma University gave a lecture, and a
cultural-exchange party was held in which many Japanese and foreign people participated. While looking back upon the
history of the Association, we were able to feel that it was formed through the support of various people.
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On this -occasion, - the Iwate International ‘Association's original mascot's name has been decided as 'ZBAE%L/U.' This
name was submitted by Sayaka Manning, from Kitakami-City.Please continue supporting our Association and &—9 A,
from now on.

An explanation behind the name $—9 A is a'combination of two parts. First taken from the mascot's image of the
Earth, the Japanese phonetic pronunciation in katakana-would-sound-like 'ahsu.' This-connection-makes it easy to under-
stand and remember. The second part of the name adds an 'n' to the end of the word, making the word &%—9"A..'With
this-addition, the word gets a.smoother. rhythm with its' pronunciation:

WX, AEFEERIANEREIEFNIU [H—FA] 68, FFRALLTEEEVZ= VT RERPH) LMK
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Ms.Cruz(Pseudonym, Philippine)
Cruz (&, FER)
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I am now in my second marriage, this time to a Japanese man. I have a 22 year old child born of my first marriage in my home

country, and we'd like to all live together in Japan. If my husband were to adopt my child, would they be able to enter Japan as
a Japanese child?
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A child of a foreign national spouse from a previous marriage is eligible for a "Long Term Resident" status of residence. “Long
Term Resident” is a status of residence given by the Minister of Justice in consideration of the special circumstances of each
foreigner, and in respect to the evaluation criteria outlined in the “Long Term Resident Bulletin”. The criterion relevant to the
question outlined in the Long Term Resident Bulletin relates to "a minor and unmarried child, dependent on a Japanese or a
Permanent Foreign Resident or their spouse.” In light of this, the foreign child in question is already an adult, and even if they
were to be adopted by a Japanese man, since they are not his “biological child”, it is unlikely that a "Long Term Resident" status
of residence would be granted. However, adoption with a Japanese man is not yet meaningless in this situation. If that
Japanese man were to die and left an inheritance, the adopted child will receive inheritance rights. If the purpose is to live
together in Japan, your child may, for example, study at a Japanese school with a “Student” status of residence, aiming to find
a job in Japan afterwards. Or, I think passing a standardized test to get a skilled professional status of residence and to aim for
employment in Japan would be more realistic.

* This answer is just an example. Your circumstances may differ, so please consult a specialist first.— See page 6 for more information.
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Multicultural Community Development
Lecture 'The town chosen by foreigners'
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This lecture focuses on thinking about
community development while coexisting
with foreigners. The address will be given
by Mr. Tomiyasu Nakamura from the Japan
External Trade Organization (JETRO).

& Iwate International Association
fim Iwate University, Hokuto Hall

(© December 6 (Fri.) 14:00 - 15:30
¥ Free

[# Reservations required.(Tel, Email)
(@ lwate International Association,

Mr. Kudd, Ms.Hinata
019-654-8900
event-iia@iwate-ia.orjp
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English Corner ZiEf
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A casual conversation group led by native
speakers.

& Iwate International Association

fij International Exchange Center (Aiina, 5F)
(© December 7 (Sat.) 14:00 — 15:00

¥ Free

[#4 Reservations not required.

(@ Iwate International Association, Ms.Moriya
@ 019-654-8900

™ chatland@iwate-ia.or.jp
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Experience Latin American culture while
learning simple Spanish phrases!

& Iwate International Association

5 International Exchange Center (Aiina, 5F)
(© December 14 (Sat.) 14:00 — 15:00

¥ Free

[#4 Reservations not required.

(@ Iwate International Association, Ms. Moriya
& 019-654-8900

™ chatland@iwate-ia.or.jp
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Come and join the 'Christmas Cookies
Decorations' event with Mr. Malcome from
Canada!

& Iwate International Association

fi§ 501 Conference Room (Aiina, 5F)

(© December 21 (Sat.) 14:00 — 15:30

¥ Free

[# Reservations required (Tel, E-mail)

@ Iwate International Association, Ms.Moriya
@ 019-654-8900

™ chatland@iwate-ia.or.jp
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& 019-654-8900

™ chatland@iwate-ia.or.jp

Speak Chinese, while learning about
Chinese culture and customs.

& Iwate International Association

i International Exchange Center (Aiina, 5F)
(© 2020 January 11(Sat.) 14:00 — 15:00

¥ Free

[ Reservations not required.

@ lwate International Association, Ms.Moriya
@ 0719-654-8900

™ chatland@iwate-ia.or.jp
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Hands-On Multilingual Disaster Training
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™ event-iia@iwate-ia.or.jp

This training program, based on the knowl-
edge already gained from the Multilingual
Disaster Supporters-Fundamental Training
and other sources, aims to allow partici-
pants to acquire preparedness and specific
knowledge about disaster activities
through the Disaster Imagination Game.

& Iwate International Association
fr 501 Conference Room (Aiina, 5F)
(© 2019 January 19 (Sun.) 13:30 - 16:30
¥ Free
[# Reservations required.(Tel, E-mail)
(@ Iwate International Association,
Ms. Takahashi
& 019-654-8900
& chatland@iwate-ia.or,jp
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Consultations with the Iwate Bar

Association for foreign residents
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@ EFRERZRHR

& 019-654-8900

Our lawers will provide free consultation
days where you can talk about issues you
may need help with. Please don't hesitate
to consult with us.

Japanese, English, Chinese, Korean,
Spanish and Vietnamese interpretation can
be provided. *Please inquire in advance for
availability of interpreters for other
languages.

Iwate International Association
International Exchange Center (Aiina, 5F)
2020 January 25 (Sat.) 13:00 — 16:00
Free

[#4 Reservations required.(Tel)

(? Iwate International Association

& 019-654-8900
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Announcements from the Association
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Consultation for Foreigners/5ME| A [8] 25 & 1]

B 717—7F 5K EREGREYZ—A SFAEAR
RABE%SZ3&t2>/2— / International Exchange Center
(Aiina, 5F) /Aiina 5 1 EIFR3Z 7 il

¥ R/ Free / 0%

THELIcKS A
© =A% 3/KER 15:00~18:00
% EFH > @ 019-654-8900

Consultation with a Legal Administration Expert

(® 3rd Wednesday of the month, 3:00pm-6:00pm
% Prior booking is essential = @& 019-654-8900

R K% #H B

O §F%=4AFE= 1500~ 1800

¥ IHIRAITA = & 019-654-8900

NE A S <K B
AEEE oo O KBTI
E O@EKER 14:00~16:00
NhFLFE - OBB1ER 14:00~16:00

- ES =R O &A% 3 KB 14:00~16:00
ARAVEE - O&EBEL-HER 9:00~16:00
FH=> ® 019-654-8900

Consultation in Foreign Languages

Chinese (O Reservation available at any time
English (OWednesday 2:00pm-4:00pm
Vietnamese © Saturday 2:00pm-4:00pm
Korean(©3 Wednesday of the month 2:00 pm-4:00 pm
Spanish (® Saturday & Sunday 9:00am-4:00pm
booking=@ 019-654-8900

S B ji) % 18 53 5 455 B )

PEE - O KR, TRITHY

TG e ® A=14: 00~16: 00

HLEIE e O A7 14: 00~16: 00

FEEE O SA%=41BE= 14: 00~16: 00
EIPFIE-- O AX&A 9 00~16: 00

) = & 019-654-8900
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Registering for the "Iwate Global Personnel”
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EFRERIRHE ClE EFICVBNEALEN ChrA
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DIEFRICTHHNRWTWE S, CEE OB P A+ %=
EHOLIEEWA COFIEIDWTEH LAY WA IR EF R
ERRHaE ChERLEhE LT,

The Iwate International Association is always looking for
individuals who are interested in supporting international
exchange and cooperation through their experiences.
Whether you are a foreign expat in Iwate or not, the
Association will contact the people on the registered list
when there’'s a demand for an cultural introduction,
translator, or interpreter. If you'd like to make use of your
knowledge and ability, or would like to know more about
this system, contact the Iwate International Association for

more information.
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(AF+21)
Andres(Mexico/278Ef)

Q EFTIRMAZLTVETH?

AIDFARZE LTV E T UETEABDRIED SREZ HiHEBAI
DHERELTWDTIHSE 1 RICEFISRTOSIE D
REDFHEEVBR T vy FLHAISERAIDMARELTVET,

Q ¥A#IC. BERICHTBLBNAERA A—I%FH>TL
feEBOETH, BRFATHTESTIH?

Q: What do you do in Iwate?

I am an Al researcher. I used to research an Al system that
reads emotions from human facial expressions, but since I
came to Iwate in January this year, I have been researching Al
that quickly catches and informs the signs of a heart attack.

Q: Before you came to Japan, you probably had
various images of Japan, but how do you feel after
actually living here?

When I was in Mexico, I had an image of Japan from anime.
As for the places and the scenery, it was as I had imagined,
but it is different when it comes to the people. Many of the
Japanese people in the anime were cheerful, energetic, and
lively, but in reality, people are earnest and modest.

Q: With Christmas and New Year's coming, it's a
busy time in Japan. What about in Mexico, when is

Q HEEFMEMHALIER?

EAEHRTANTR. ZFAEHANRBERERNATR, 5
FIRRFEFZE HEFTURERAERE, &RBERMES
FEIAIETTST -

Q #EXRBAREI. B, WTFHAERZAERESAREMED
&, BXFREERERH ARRRIENRE?

AERMEFNNE, hERERNBARNRRZ . RARSZSH
S5EAE—H. ERXTANTEAKEEZS. @R ENEAE
AR BRRSEHEE AT, JBK. HmESE, B
FFERBRZIEEINEEEENA.

AEDATVEBIR 7 ZATHADA A=V ZESEBTNE
LI BPRPRRICBALTEA A =TI B TLIcH AITBILT
IFEOTWE LT, 7 Z A HTKBRFADZ I BBE TR
TICERPHZRLE 2D TIN RRIFETEELHTER
HHADZNTT R,

Q BIICVVARARHERALAERTIIRIIELLESER
TTHAFVIAT—BEELGHIZVLOTIH?
AFTOATRBENB1BE2BAMEEDOHIEVSHAIC
BOCVWET HERDERZDELSLED T RIECELIRHRED
RELADHRITT N REZHBD ) BRIENICZ oY
BLEOLWT RLLKRWGEDSBTLE T, BEITHEDAETC
TAWVWET &K,

Q AEIAFAT. IO ERSTERATTH?
BADEYRODABICG R ERCET. £ HBETHLY
ROWERNDTECVE T AL SETRAGH O BENR
WETAICR DD ENE LT AIZIE RMDBRNETHED B
ATBHICHBTERDLIAED (R)

the most important day?

In Mexico, the 'Day of Death," which is a national holiday on
November 1st and 2nd, is the most important. It is like a
Japanese Obon festival where families gather to welcome the
souls of the dead, but they don't get afraid of the deceased
or get sentimental. On the contrary, they spend their time
laughing happily. Many people stay over at the grave, as well.

Q: What do you think is good about living in a
foreign country?

I feel that I have become a better person. Also, I have the
chance of a better educational experience. Above all, it made
me aware of the good points of my country that I had never
seen before. For example, a place where fruits are cheap, or
where you can have a tasting of fruit or food before you buy
it. (laughs)

Q LEMEEFETT, MEARHALRNNE, mE
BRFREENA TR ARNKEE?

EREAT, SEMILATAM2 BR¥KRA [TRT] BT HE.
BREGEANEZRT—H, RAE—RARE-EUELE
RABFWTH, BEAFTBREE. FoHE, mERRMKE
FEEXATR. RN, REEHHABRESE.

Q HEHESEE. AWML AR ILERIRENE?
RBACTHATEFNA. B EHENTEDLEETEFNE
B L ABMERNE, KT MNAIAERINNAENLF. b
Y, KREEREENTE. WXZFET B 48 (5R)
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Kuji City International Association
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™M kujikokusai@gmail.com
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1. FEFEDHEN Main activities FELVESNA
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We have an ongoing public relations enlightenment project which is based on three goals: introducing activities of the Association,
providing information, and supporting projects promoting exchange between citizens and foreigners. An example of one of these
exchange projects is the Sister City Exchange Program, which supports Kuji City's sister cities: Franklin, USA, and Klaipeda, Lithuania.
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In various exchange events for citizens and foreigners. These activities include Halloween events with ALTs invited from sister cities,
lectures, cooking classes provided by foreigners from different countries where we can learn about the culture of the world, and 'Hello!
World' and 'Get to know the World' events.
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Our Association wants more people to promote international exchange in the local community, so, to carry out fulfilling activities, we are
looking for supporting members from time to time. These would be Japanese people interested in international exchange or foreigners
who wish to interact with citizens. Would you like to open the door to the world through global exchange and cross-cultural experiences?
If you are interested, please feel free to contact us.
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